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corner is on the right bank of the said river, and proceeds north-eastwards 
along the said bank of the said river to the sea-shore ; thence south-eastwards 
along the sea-shore to the north-eastern corner of plot No. 166.8 of the Govern
ment Survey Plan No. XXIV.51.E ; thence in a straight line, in extension 
of the northern boundary line of the said plot, to the boundary of the Town 
of Famagusta and Varosha ; thence south-westwards and westwards along 
the said boundary to the north-western corner of plot No. 12 of the Govern
ment Survey Plan No. XXIV.59.W, which corner is on the right bank of a 
water channel ; thence north-westwards along the said bank of the water 
channel to its junction (across a ford) with the river Yialias, which junction 
is on the right bank of the said river ; thence northwards along the said 
bank of the said river to the point of commencement ; all which said 
boundary is shown delineated in red on the Government Survey Plan 
Serial No. 1636. 

Given at Nicosia, this 19th day of June, 1956. 
_ = ^ ^ ^ _ _ s (M.P. 1095/55.) 

No. 589. 
THE EMERGENCY POWERS (REGISTRATION AREAS) 

REGULATIONS, 1956. 

ORDER MADE UNDER REGULATIONS 3 AND 4. 
G. E. SINCLAIR, 

Governor's Deputy. 
In exercise of the powers vested in the Governor by Regulations 3 and 

4 of the Emergency Powers (Registration Areas) Regulations, 1956, I, the 
Governor's Deputy, do hereby order as follows :— 

1. This Order may be cited as the Emergency Powers (Registration 
Areas) (Troodos Sub-Area) (No. 2) (Amendment) Order, 1956, and shall Gazette: 
be read as one with the Emergency Powers (Registration Areas) (Troodos Supplement 
Sub-Area) (No. 2) Order, 1956 (hereinafter referred to as "the principal No. 3: 
Order"). # 9.6.1956. 

2. The principal Order is hereby amended by the deletion from the 
Schedule thereof of the following villages : 

Agroladhou, Lemonas and Alassa (Khalassa). 

Made this 22nd day of June, 1956. 

No. 590. THE PUBLIC HEALTH (VILLAGES) LAW. 
CAP. 142. 

ORDER IN COUNCIL No. 2841 
MADE UNDER SECTION 10. 

Authority to the Village Health Commission of Korovia 
{Famagusta District) to contract a loan. 

In exercise of the powers vested in him by section 10 of the Public 
Health (Villages) Law, the Governor's Deputy, with the advice of the 
Executive Council, has been pleased to order as follows :— 

1. The Village Health Commission of Korovia (Famagusta District) 
(hereinafter referred to as " the Village Flealth Commission ") shall be at 
liberty to borrow from the Loan Commissioners (hereinafter referred to as 
" the Lender ") the sum of three hundred pounds (£300) at a rate of 
interest not exceeding four per centum (4%) per annum, subject to the 
following terms and conditions, that is to say :— 

(a) the sum borrowed shall be repayable by the Village Health 
Commission to the Lender in six equal annual instalments 
(comprising sinking fund and interest); 
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(b) the Village Health Commission shall, in each year and until final 

repayment of the sum borrowed, insert in the annual estimates 
as a charge on its revenues the annual instalment payable in the 
year to which such estimates relate ; 

(c) the sum borrowed shall be utilized by the Village Health Commission 
for the reconditioning of the village streets. ^ 

2. For the purposes of securing the repayment of the sum due under the 
loan the Village Health Commission is hereby authorized, subject to any 
prior mortgage thereon, to mortgage to the Lender all the fees, charges and 
rates now payable or hereafter to become payable to the Village Health 
Commission under the provisions of the Public Health (Villages) Law. 

Ordered this 25th day of June, 1956. 
By Command of the Governor's Deputy, 

R. G. SHERIDAN, 
(M.P. 1266/50/136.) Clerk of the Executive Council. 

No. 591. THE MUNICIPAL CORPORATIONS LAW. 
CAP. 252 AND LAWS I I OF 1950, 31 OF 1951, 20 OF 1953, 29 OF 1954, 
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ORDER I N COUNCIL No. 2842 
MADE UNDER SECTION 124 (1). 

Authority to the Council of the Municipal Corporation of Famagasta 
to contract a loan. 

In exercise of the powers vested in him by section 124 (1) of the Muni
cipal Corporations Law, the Governor's Deputy, with the advice of 
the Executive Council, has been pleased to order as follows :— 

1. The Mayor, Deputy Mayor, Councillors and Townsmen of the 
Municipal Corporation of Famagusta (hereinafter referred to as " the Municipal 
Corporation ") shall be at liberty to borrow from the Loan Commissioners 
(hereinafter referred to as " t h e Lender") the sum of ten thousand pounds 
(£10,000) at a rate of interest not exceeding four and a half per centum (4^%) 
per annum, subject to the following terms and conditions, that is to say :— 

(a) the sum borrowed shall be repayable by the Municipal Corporation 
to the Lender in twenty equal annual instalments (comprising 
sinking fund and interest), the first instalment being payable one 
year after the date of borrowing and all subsequent instalments 
being payable on the corresponding date of each year following 
until final repayment ; 

(b) the Municipal Corporation shall,; in each year and until final 
repayment of the sum borrowed, insert in the annual estimates as a 
charge on its revenues the annual sum payable as aforesaid in the 
year to which such estimates relate ; 

(c) the sum borrowed shall be utilized by the Municipal Corporation 
for acquiring a piece of land in front of the Famagusta Gymnasium 
.for the creation of a park. 

2. For the purpose of securing the repayment of the sum under the loan, 
the Municipal Corporation is hereby authorized, subject to any prior mortgage 
thereon, to mortgage to the Lender all the rates, fees and duties now payable 
or hereafter to become payable to the Municipal Corporation. 

Ordered this 25th day of June, 1956. 
By Command of the Governor's Deputy, 

Λ R. G. SHERIDAN, 
(M.P. 907/46/2.) Clerk of the Executive Council. 


